Product Name: Garden Shears, 2-Piece Set

GPSR Label for : Garden Shears, 2-Piece Set

Product ID: WF-1000838

Manufacturer/Distributor: Garden Pleasure

Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Harms Import & Vertriebs GmbH & Co. KG , +496871909137, info@harms-import.de

(EN) Product Specifications:
Size: Length approx. 20-25 c¢m,
typical size for garden shears
Material: Robust steel and
durable plastic

Intended Use: For cutting
branches and plant parts in
the garden: anvil shears for
hard and dry branches, bypass
shears for living twigs and
green plant pa
Safety Information & Warnings:
Wear protective gloves when
cutting to avoid injuries.
Keep the shears away from
children. Pay attention to
sharp blades and use the
correct shears for the
matema\ type to prevent
mage.

Storage Instructions: After
use, clean the shears, wipe
dry and store in a dry, child-
safe place to avoid rust and
wear.

Compliance: This product
complies with the EU product
safety regulation.

(NL) Productspec s:
e Lenote o S5 e
typische grootte voor
tuingereedschap

Materiaal: Robuust staal en
duurzame kunststof

Beoogd gebruik: Voor het knippen
van takken en plantendelen in de
tuin: Anvilschaar voor harde

droge takken, Bypassschare voor
levende twijgen en groene
plantendelen

Veiligheidsinformatie e
waarschuwingen: Draa

beschermende handschoenen bij het
knippen om verwondingen
SoRomen. Hioud de Scharem buiten
bereik van kinderen. Let op

scherpe bladen en gebruik de

juiste schaar voor

materiaaltype om schade te
voorkomen.

Opslaginstructies: Na gebruik de
scharen reinigen, droog afvegen

en op een droge, kindveilige

plaats opbergen om roest en
slijtage te voorkomen.

Naleving: Dit product voldoet aan
de EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Délka cca. 20-25 cm,
tyﬁlcké velikost pro zahradni

Materlal Odolns ocel a
trvanlivy plas

Predpukladane pousiti: K Fezani
vétvl a Esti rostlin v zahradé:
NGzky s fezacimi celistmi pro
tvrd€ a suché , niizky s
obchazejicimi celistmi pro zivé
vétvicky a zelené casti rostlin
Bezpe¢nostni informace a
varovant; P fezani noste.
ochranné rukavice, aby se
predesio zranénim. Uchovavejte
niizky mimo dosah det. Davejte
pozor na ostré Cepele

pouzivejte sgravne nuzky pro typ
materialu, aby se zabranilo
poskozen

Pokyny k uskladnenl Po pouziti
niizky vycistéte, otrete do sucha
a skladujte na suchém misté
bezpecnem pro deti, aby se
zabranilo korozi a opotrebent.
Soulad: Tento produkt spliiuje
nafizeni EU o bezpecnosti
vyrobki.

(RO) Speci produs
Marime: Lungime aprox. 20-
dimensiune tpica pentry oot de

Material: Otel robust s plastic

utmzare intentionats; Pentru t3jerea
crenqutelor si a part e in

rSaia: foatfect Bprapute
pentru crengi tart st A s
u lame in trecere pentru ramuri vil
S partiverzi ale piantelor
Informatii de sigurants si
avertismente: Purtati manusi de
protectie Ia taiere pentru a evita
fezicnite. Tinet foarrecele depavle
de copi. Fiti atenti la
Scutite si utlizatt foarfecele
potrivite pentru tipul de material
eveni
Instructiuni de depaznave Dupa
utiizare, curatati foarfecele,
stergeti-le uscat i depozitati-le
fintr-un'loc uscat, Sigur pentru copi,
pentru a evita rugina si uzura.
Conformitate: Acest produs este
Conform cu regulamentul UE privind
siguranta produselor.

(PE) Produktspezifikationen:
GroBe: Lange

typische Groe fir 3 nenteneren
Material: Robuster Stahl und
langlebiger Kunststoff
Vorgesehene Verwendung: Zum
Schneiden von Asten und
Pflanzenteilen im Garten:
Ambossschere fiir harte und
trockene Aste, Bypassschere fiir
lebende Zweige und griine
Pflanzenteile
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Tragen
Schutzhandschuhe beim Schnelden

die richtige Schere fiir

Materialtyp, um Schaden zu
verhindern.

Lagerungshinweise: Nach Gebrauch
die Scheren reinigen, trocken
abwischen und an einem trockenen,
kindersicheren Ort la

Rost und Verschleig 24 vermeiden.
Konformitat: Dieses Produkt
entspricht
Produktsicherneitsverordnung.

(FI) Tuotetiedot:

Koko: Pituus noin 20-25 cm,
tyypiilinen koko
puutarhasaksille

Materiaali: Kestava terés ja
kestava muovi

Tarkoitettu kayttd: Haaroja ja
kasvien osia varten
puutarhassa: Anvilsakset kovia
Ja kuivia oksia varten,
ohitusleikkurit elavia oksia
ja vihreita kasvien osia
varten

Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Kayta
suojakasineita [eikattaessa
vammoj e valttamlseksl Pida
sakset [a

ulottumattomissav Huomioi
teravat terat ja kayta oikeaa
saksityyppia materiaalille
vahinkojen estamiseksi.
Séilytysohjeet: Puhdista
sakset kayton jalkeen, pyyhi
Kuivaksi ja sailyta kuivassa,
lapsiturvallisessa paikassa
ruostumisen ja kulumisen
estamiseksi.

Yhteensopivuus: Tama tuote
vastaa
tuoteturvallisuusasetusta.

(SL) Specifikacije i

Velikost: Dolzina priblizno

30-25 cm, tipicna vellkost za

vrtne skarje

Material: Trpezen jekdo in

trajen pla:

Predvldena upuraba Za rezanje

vej in delov rastlin v vrtu:

Skarje z rezilnim mehanizmom za

trde in suhe veje, Skarje z

obvodnim rezom za Zive vejice in

zelene dele rastlin

Varnostne informacije in

opozorila: Nosite zascitne

rokavice med rezanjem, da

prepreéite poskodbe. Drite

Skarje stran od otrok. Pazite na

ostre rezila in uporabljajte

pravo $karjo za vrsto materiala,

da preprecite poskodbe

Navodila za shranjevani
uporabi oistite karje,
obridite jih suho in shranite na
suhem, otrokom nedostopnem

mestu da prepreite rjo in

obrabo.

Skladnost: Ta izdelek ustreza

uredbi EU o varnosti izdelkov.

: Po

(HR) Specifikacije proizvoda:
: Duzina oko 20-25 cm,
tip\cna velicina za vrtne Skare
I: Cursti Celik i
|zdrzuwa plastika
Predvidena uporaba: Za rezanje
grana i djelova bijaka u vrtu:
ljesta za rezanje tvrdih i
suhih grana, kljeéta za rezanje
Zivih grana | zelenih dijelova
biljaka
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Nosite zastitne
rukavice priliom rezanja kako
biste izbjegli ozljede. Drzite
skare podalje od djece. Pazite
na ostre ostrice i konst\te
odgovarajuce 3kare za
materjala kako biste p
ostec
Upute za skladiétenje‘ Nakon
upotrebe ocistite skare,
obrisite ih suho | pohranite na
Suhom mjastu sigurnom od djece
kako biste izbjegli rdu i
trosenje.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a 0
sigurnosti proizvoda.

(FR) Spéc ications du produi
Taille: Longueur environ
talle typique pour es secateurs de

Malerlau Acier robuste et plastique

Ulmsatlon prévue: Pour couper des
branches et des parties de plantes
dans Je ardin : secatedr & enclume
pour les branches dures et seches,
sécateur a lame de contournement pour
fes branches vivantes et les parties
de plantes vertes
Informations de sécurité et
avertissements: Portez des gants de
protection lors de la coupe pour
&viter les blessures. Tenez les
sécateurs élognes des enfants. Faites
attention aux fames tranchantes
hiheea Jo bon Secateur pour 16 Bype
de matériau afin d'éviter les
dommages,
Instructions de stockage: Aprés
utilisation, nettoyez les sécateurs,
essuyeziés 3 sec et rangez-es dans
un endroit sec et sécurise contre les
Shrants pour eviier 3 rouile et
Fusure.

Conformité: Ce produit est conforme au
réglement de 'UE sur la sécurité des
uits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Langd ca. 20-25 cm
typisk storlek for
tradgardssaxar
Material: Robust stal och
hallbar plast
Avsedd anvéndning: Fér
skarning av grenar och
véxtdelar i tradgarden:
Anvissax for harda och torra
Erenar omfangsax for levande
vistar och grona vaxtdelar
Sakerhetsinformation och
varningar: Bar skydds-handskar
vid skarning for att undvika
skador. Hall saxarna borta
frén barn. Var uppmarksam pa
vassa blad och anvand ratt sax
for materialtypen for att
forhindra skador.
Forvaringsinstruktioner: Efter
anvandning rengér saxarna,
torka torrt och forvara pa en
torr, barn-séker plats for att
undvika rost och slitage.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsakerhetsfcrordmng.

typicka velkost pre zahradné
strihace

Material: Pevns ocel a odoiny

Urcene ouzitie: Na strihanie

vetviciek a Castf rastiin v

zahrade strihac s rovnymi,
Eepelami pre tvrdé a suché vetvy,

striha s oblukovymi ¢epelami pre

Zivé konare a zelené Casti

rastlin

Bezpednostné informacie a

varovania: Pi strihan noste

ochranné rukavice, aby

Prearsl zraneniam Drite hotnice

mimo dosahu deti. Davajte pozor

na ostré cepele a pouzivajte

Spravny typ noznic pre typ

maerialu, aby ste predicl

poskoden

Pokyny na sk\adovame Po pouZitl

noznice vydistite, utrite dosucha

a skladujte na suchom, bezpetnom

pre deti mieste, aby ste predii
rdzaveniu a opotrebent

Stlad: Tento vyrobok spma

nariadenie EU 0 bezpecnosti

(LT) Produkto spe:
Dydis: llgis apie 2025 ¢

tipinis dydis Sodul Zrklems
Medziaga: Patvarus plienas ir
ilgaamzis plastikas

Numatytas naudojimas: Pjaustyti
akoms ir augaly dalims sode:
prapjovimo Zirkies kietoms ir
sausoms $akoms, apeinimo Zirklés
gyviems Sakiniams ir zalios
augaly dalims

Saugumo informacija ir
ispéjimai: Kirpdami maivékite
apsaugines pirstines, kad
isvengtumete suzalojimy,
Laikykite Zirkles toliau nuo
vaiky. Stebekite adtrius asmenis
ir naudokite tinkamas Zirkles
medziagai, kad iévengtuméte
pazeidimu.

Laikymo instrukcijos: Naudojimo
metu nuvalykite zirkies
nusausinkite ir laikykite

sausoje, saugioje nuo vaiky
vietoje, kad iévengtuméte radziy
ir nusidévejimo

Atitiktis: Sis produktas

atitinka ES produkty saugos
reglamenta

acuos

041908

{ES) EspacHicacionas dal producto:
Tamano: Longitud aprox. 20-25 ci
tamano tipico para tijeras de
jardin

Material: Acero robusto y
pléstico durader

Uso previsto: Para cortar ramas y
partes de plantas en el jardin:
tijeras de yunque para ramas
durasy secas, tijeras de paso
para ramas vivas y partes de
plantas verdes

Informacién de seguridad y
advertencias: Use guantes de
proteccion al cortar para evitar

atencion a las hojas afiladas
use la tijera adecuada para e
tipo de material para prevenir

Instrucciones de almacenamiento:
Después del uso, limpie las

tijeras, séquelas y guardelas en

un lugar seco y seguro para nifios
para evitar 6xido y desgaste
Conformidad: Este producto cumple
con el reglamento de seguridad de
productos de la

(DA) Produktspe:lflkahoner
Storrelse: Laengde ca. 20-25
cm, typisk storrelse or
havklippere

Materiale: Robust stal og
holdbart plast

Pataenkt anvendelse: Til at

harde og terre grene, bypass-
Klipper til levende grene og
grenne plantedele
Slkkerhedsmformatlon og
advarsler:

beskyttelseshandsker ved
klipning for at undga skader.

Hold klipperne veek fra born.

Veer opmaerksom pa skarpe blade
og brug den rigtige klipper

til materialety) en for at

forhindre skade

Opbevarlngsmstruktmner Rens
klipperne efter brug, ter dem
af og opbevar dem pé et tart,
barnesikkert sted for at undga
rust og slid.

Overho\delse Dette produkt
overholder
produktslkkerhedsforurdmng

(HU) Termékjellemzék:
Méret: Hossz kb. 20-25 cm,
t\Fl}(uS méret kertészeti

Anyag Erés acé| és tartés
mdanyag

Tervezett felhasznalés: Agak é:
novényreszek vagisira a kertben:
présoll6 kemény és szara

4gakhoz, bypass oll6 éI6 Zoakhoz
&s 20ld novényrészekhez

Biztonsagi informéciok és
figyeimeztetesek: Vagaskcr
viseljen védoki
SErilBaek Slgaroiase erdekében
Tartsa az ollkat tave

gyerekektdl F\gyeljen 2 dles
pengékre és hasznalja a
megfelel§ olldt az anyag
tipusahoz a karok megelszése
érdekében

Tarolsi utasitasok: Hasznalat
utdn tisztitsa meg az oliokat,
torolje szarazra és tarolja

széraz, gyermekbiztonsagos
helyen a rozsda és kopas
elkerillése érdekében.
Megfelel6ség: Ez a termék
megfelel az EU termékbiztonsagi
rendeletének

(LV) Produkta specifikac|

Izmeérs: Garums aptuvem 20 25
tlplsks izmérs darza

kerem

erials: Izturigs térauds un
ilgmaZigs plastmasa
Paredzéta lietosana: Lai
grieztu zarus un augu dalas
darza: uzgriezamas skéres
cietiem un sausu zariem,
apkartnes skéres dziviem
zariem un zalam augu dalam
Drogibas informacija un
bridinajumi: Griezot valkajiet
aizsargcimdus, lai izvairitos
no traumam. Turiet $kéres prom
no bérniem. Sekojiet fidzi
asam asmeniem un izmantojiet

areizo $kéru materiala tipam,

ai noverstu bojajumus.
Glabasanas noradijumi: P&c
lietodanas notiriet Skéres,
noslaukiet sausas un
uzglabajiet sausa, berniem
drosa vieta, lai novérstu rasu
un nodilumu.
Atbilstiba: Sis produkts
atbilst ES produktu droibas
regulai.
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(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Lunghezza circa 20-25
cm, dimensione tipica per forbici
da giardin

Materiale: Acciaio robusto e
plastica durevole

Uso previsto: Per tagliare rami e
part di piante in giardin:
orbice a incudine per rami duri
e secchi, forbice a battente per
rami vivi e parti di piante verdi
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Indossare guanti
protettivi durante il tagfio per
evitare lesioni. Tenere le

forbici lontano dai bambini. Fare
attenzione alle lame affilate e
utilizzare la forbice corretta

per il tipo di materiale per
prevenire danni.

Istruzioni per la conservazione:
Dopo l'uso, pulire le forbici,
asciugarle e conservarle in'un
1uogo asciutto e sicuro per i
bambini per evitare ruggine e

Conformita: Questo prodotto &
conforme ai regolamento sulla
sicurezza dei prodotti dell'UE.

(NO) Produknspesmkas oner:
Starrelse: Lengde ca. 20-2!
cm, tzplsk starrelse for
hageknipper
Materiale: Robust stal og
holdbart plast
Forventet bruk: tting av
grener og p\antede\er\ hagen:
Anvossknips for harde og terre
rener, bypassknips for
evende kvister og granne
plantedeler
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Bruk vernehansker
nar du klipper for & unng
skader. Hold knippene unna
barn. Var oppmerksom p& skarpe
blader og bruk riktig knips
for materialtypen for &
forhindre skader.
Lagringsinstruksjoner: Etter
bruk, rengjer knippene, tark
dem tarre og oppbevar pé et
tort, barnsikkert sted for
unnga rust og slitasje.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om produktsikkerhet.

(EL) NpoBiaypagéc npoidvrog:

Méyeoc; MiiKog nepinov 20-25 cm,

TUMWKO HEVEBOG YL KNTOUPLKEG
Aibeq

YAKO: Aueenmé ATOGAL Kot
QVBEKTIKG MAAOTIKG

Zronosueun
Ko

a0 Koo
JEplov guTiow oTow Kiino
WuMBu aumpuuouumv Yio oKANp&
Kat KADLA, YaA{Ba MapaKayNG
via uu'wvouc KAGBOUG Kal p&owwa

nmpowong aoparElas &
TIPOELBONOLAGELG: POPETTE YGVTIX
TPOOTAGIAG KATE TO KOWLLIO YLa v
mnowUXEIE TPAVUATIONOUG. KpatAoTe
TG YaALBES PaKPLG aNb NALBL.
NpooéETe n; Tonpec Aenfoec kot
XPNOLLOTOWAGTE TV KATEA

JA{BQ YL TOV TONO Tou b v
Vo anoTpEYeTe NLEG
06nyieg anoBrikevong: Meté T xprion
KaBap(GTE TIC YOABES, OKOUMIOTE
TG OTEYVEG Kal QnoBNKeGoTE OE
NP6 LEPOG AOQAAEG and MBI yia
VO anogUyETe GKOUPLA KL pBOPG
SUPHGPEWON: AUT6 TO TOIGY
OULLOPRLVETL L TOV KaVOVIOWS e
EE y1a TNV Q09&AELa TWY MPOIGVTWY.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Pikkus umbes 20-25 cm,
tadpiline suurus aia-niidu

kijatele

Materjal: Vastupidav teras ja
vastupidav plast

Eesmargiparane kasutus: Okkade
ja taimede osade \mkamlseks
aias: 160giniidukid kovad

ja kuivadele okkadele, m
niidukid elavatele oksadele ]a
rohelistele taimede osadele

Ohutusteave Ja hc\atused

Loikamisel kant

kaitsekindaid vlgastuste

valtimiseks. Hoidke niidukid

laste eest eemal. Jalgige

teravaid teraid ja kasutage

oiget niidukit materjali

tatbile, et kahjustusi

valtida.

Sailitamisjuhised: Parast

kasutamist puhastage niidukid,

Euhkwlge kuivaks ja hoidke
uival, lastele ohutus kohas,

et vamda roostet ja

kulumi

Nouete\e vastavus: See toode

vastab EL-i

tooteohutusmaarusele.

(PT) Especificacdes do produto
Tamanho: Comprimento aprox. 20-25
cm, tamanho tipico para tesouras
de fardim

Material: Aco robusto e plstico
duravel

Uso pretendido: Para cortar ramos

e partes de plantas no jardim:
tesoura de corte para ramos duros
e secos, tesoura de bypass para
ramos vivos e partes de plantas
verdes

Informacdes de seguranca e

avisos: Use luvas de profecio ao
cortar para evitar ferimentos.
Mantenha as tesouras longe de
criancas. Preste atencao as

1aminas afiadas e use a tesoura
correta para o tipo de material

para prevenir danos.

Instrugges de armazenamento: Apés
0 uso, limpe as tesouras, seque-

as e armazene num local seco e
seguro para cnan;as, para evitar
ferrugem e desgas

Conformidade: Esle produto ests
em conformidade com o regulamento
de seguranca de produtos da UE.

(PL) Specyikacje produktus
Rozmiar: DIugos¢ ok. 20-25
typowa v w\elkusc dia sekatorow’
ogrodow)

Materiaf: Wytrzymala stal i

trwaly pias

Zamlerzone uzycie: Do ciecia
gatezi i czesci roslin w

ogrodzie: sekator z mechanizmem
nozycowym do twardych i suchych
galezi, sekator obejciowy
Zywych pedow fzielonych czesci

Informaqe o bezpieczefistwie i
ostrzezenia: Nosic rekawice

uniknac urazow. Przechowywac
sekatory z dala od dzieci. Uwaza¢
na ostre ostrza i uzywac
odpowiedniego sekatora do typu
materiafu, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje przechowywania: Po
uzyciu czyscié sekatory, wyciera¢
na sucho i przechowywac w suchym,
zabezpieczonym przed dzie¢mi
miejscu, aby uniknad rdzy i
2uzycia.

Zgodnos¢: Ten produkt jest zgodny
2 rozporzadzeniem UE w sprawie
bezpieczenstwa produktow

(BG) Cneundukauum na npoaykta:
Pa3mep: [Ib/KuHa 0Koso 20-25 CM,
TUNM4HA TONEMUHA 3a FPaANHCKI
HOXULM

MaTepuan: 3apaBuH CToMaHa n
W3APBXANB NNacTMaca
MpeaasHasena ynotpe6a: 3a psizare
Ha KJIOHU ¥ PaCTUTENHN YacTy B
rpaguHaTa: HOXHMUA C HenlocTy 3a
TBLPAV 1 CYXM KNOHM, HOXWLLa C
V3MECTBAHE 33 KMBY KIIOHKW 1
3€/1eHN PaCTUTENHN YaCTh
VHopmaLws 3a 6e3onacHocT u
npeaynpexaeHus: Hocere 3almuTHI
PbKaBULM NpU psizaHe, 3a Aa
3berHeTe HapaHsBanus. pbKTe
HOXWuUMTe faney oT aeuara,
ObLpHETe BHUMAHWE Ha OCTpHTE
oCTpueTa M U3NON3BaNTE
noaxoAsulaTa HoXuua 3a Tuna
MaTepuan, 3a fla npepoTepaTuTe

WHCTPYKLUM 38 CbxpaHerme: Crea
YMOTpeba nodmMcTeTe HoXMLUTE,
U3BLPLETE Y1 CYX0 U ChXpaHsABaiiTe
Ha Cyxo, BE30NACH 3a Aela MACTO,
3a na w3berHeTe poxaa M
ustocaare.

ChoTeeTCTBMeE: TO3M NPOAYKT
OTroBaps Ha pernamenTa Ha EC 3a
6e30nacHoCT Ha NpoayKTUTe.

(GA) Sonraiochtai Tairge:
Méid: Fad thart ar 20-25 cm, méid
tipicidil do sciarsain gairdin

Abhar: Cruach laidir agus
plaisteach fada buaiochta

Uséid Beartaithe: Chun brainsi
agus codanna planga 3 ghearrach
sa Sciarsan anuas chun
Branet erus agus tirime, sciarsan
seachbhthair chun craobhéga beo
agus codanna glasa plandaf
Faisnéis Sabhdilieachts agus
Rabhadh: Caith lamhainni cosanta
agus ta ag gearradh chun gortuithe
a sheachaint. Coinnig

sciarsain ar shidl 6 leanai.

Tabhair faoi deara lanna géara
agus Gsaid an sciarsan ceart don
chineal abhair chun damaiste a
sheachaint.

Treoracha Stérdla: Ina dhiaidh sin
Gs3id na sciarsain a ghlanadh, a
dhéanamh tirim agus a storail in
it tirim, sabhailte 6 leanai,

chun meirge agus caitheamh a
sheachaint.

Comhlionadh: Comhlionann an tairge
seo rialachan sabhailteachta

tairgi an AE.




